
Kusaalprojektet

Kära givare,

Vi vill dela med oss av viktiga framsteg i vårt 
pågående arbete med att göra Nya Testa-
mentet tillgängligt på västkusaal och att 
främja läskunnighet i västkusaalområdet i 
Burkina Faso.

“Jag är så glad att Bibeln görs tillgängligt på 
vårt språk.” Detta säger pastor Grégoire  
Zebango, medlem i översättningskommittén. 
Han rapporterar också att de översatta texter-
na nu används aktivt i församlingslivet, inklusive 
gudstjänster och andakter. Han framhåller den 
positiva responsen från de kristna som upplever 
att texterna på deras eget språk är tydliga och 
berörande. Ett stort behov av läskunnighetsun-
dervisning har identifierats, och flera klasser är 
igång med många deltagare. 

“Ända sedan publiceringen av Johannesevang-
eliet och Apostlagärningarna så har jag använt 
dem regelbundet i min församling,” säger Pastor 
Matthias Wada, ordförande för översättnings-
kommittén. Han fortsätter, “Varje söndag så 
läser jag ett kapitel eller ett avsnitt från en 
av dessa böcker.” Han betonar hur tillgången 
till dessa texter på västkusaal har berört de 
troende på ett djupare sätt. Församlingsmed-

lemmarna uttrycker också sin önskan att lära sig 
läsa och skriva. “Och genom Guds nåd, så har 
vi alfabetiseringsklasser detta år och många re-
gistrerar sig, vi ger Gud all ära. Må Gud välsigna 
givarna!”

Teamet arbetar kontinuerligt med att invol-
vera lokalsamhället i projektets aktiviteter. 
Regelbundna möten hålls mellan översättnings-
teamet och översättningskommittén för att 
diskutera projektrelaterade frågor och läskun-
nighetsprogrammet.

Parallellt fortgår arbetet med översättningen 
av Romarbrevet samt Första och Andra Korinti-
erbrevet. För närvarande genomförs individuell 
korrekturläsning av dessa texter inför en kom-
mande gemensam granskning och slutredige-
ring före tryckning. Ljudinspelningarna av de 
översatta texterna sker samtidigt, där team-
medlemmar bidrar med läsning, kontroll och 
redigering för att säkerställa kvaliteten.

Ert stöd är avgörande för dessa framsteg. 
Genom er generositet kan vi fortsätta vårt ar-
bete med bibelöversättning och alfabetisering 
till västkusaal!

Catharina Karlhager 
Projektsamordnare
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